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PELIGRO
• EL INCUMPLIMIENTO DE ESTAS INSTRUCCIONES Y ADVERTENCIAS PUEDE TENER 

COMO CONSECUENCIA UNA EXPLOSIÓN O UN INCENDIO QUE PUEDEN CAUSAR 
DAÑOS MATERIALES, LESIONES PERSONALES GRAVES O LA MUERTE.

• SI NO SE SIENTE CÓMODO SIGUIENDO ESTAS INSTRUCCIONES POR COMPLETO, 
LLAME A UN PLOMERO CERTIFICADO PARA QUE REALICE EL TRABAJO.

ADVERTENCIA
• Únicamente para modelos de gas PL.
• Lea todas las instrucciones antes de instalar y usar.
• La desconexión o instalación del regulador y la prueba de fugas deben realizarse 

únicamente al aire libre en un área bien ventilada.
• NO haga modificaciones a este regulador. Si el componente no encaja, devuélvalo al lugar 

original donde lo compró.
• Revise el regulador nuevo para verificar que no esté dañado. Si está dañado, devuélvalo al 

lugar original donde lo compró.
• El movimiento del aparato de gas, la extracción del regulador antiguo y la instalación del  

nuevo regulador solo se deben realizar cuando el aparato esté frío.
• La presión de salida del regulador está establecida de fábrica. NO intente ajustar o 

restablecer el regulador.
• Consulte a su proveedor local de gas PL o a un técnico.

• A un técnico en mantenimiento de gas PL si cree que el regulador no está  
funcionando correctamente.

• NO use el aparato hasta que se complete la prueba de fugas y estas se corrijan.

ADVERTENCIA
• Controle que la conexión del cilindro del regulador no presente fugas antes de 

cada uso.
• Verifique que la junta tórica o el sello entre el regulador y el contenedor de gas 

estén en su lugar y en buenas condiciones antes de conectarlo al cilindro de gas.
• NO use el regulador la junta tórica o el sello se han dañado o desgastado.
• Antes de conectar el regulador al cilindro, siempre verifique que la junta tórica o 

el sello estén en su posición, tal como se muestra. En caso de daño o falta, 
reemplace antes de usar.

ADVERTENCIA
Cuando realice la prueba de fugas en la conexión:
• Realice la prueba de fuga en exteriores, en un área bien ventilada.
• No fume.
• No use ni permita que haya otras fuentes de ignición en el área mientras realiza 

la prueba de fuga.

DANGER
• FAILURE TO COMPLY WITH THESE INSTRUCTIONS AND WARNINGS MAY 

RESULT IN AN EXPLOSION OR FIRE THAT MAY CAUSE PROPERTY 
DAMAGE, SERIOUS PERSONAL INJURY, OR DEATH.

• IF YOU DO NOT FEEL COMFORTABLE FULLY CARRYING OUT THESE 
INSTRUCTIONS, HAVE THE WORK DONE BY A LICENSED PLUMBER.

WARNING
• For LP Gas only.
• Read all instructions prior to installation and use.
• Disconnecting or installation of regulator and leak testing should take place

outdoors in a well ventilated area only.
• DO NOT make modifications to the regulator If the component does not fit,

return to the original place of purchase.
• Examine the new regulator for damage.If damaged, return to original place 

of purchase.
• Movement of the gas appliance, removal of old regulator and installation of new

regulator shall only be done when appliance iscool.
• The regulator outlet pressure is factory set. DO NOT attempt to adjust or reset 

the regulator.
• Consult with your local LP gas supplier or LP.
• Gas service technician if you think the regulator is not working properly.
• DO NOT use appliance until leak testing is complete and any leaks are 

corrected.
WARNING
• Leak check the regulator cylinder connection before each use.
• Check the “O” ring or seal between the regulator and the gas container 

are in place and in good condition before connecting it to the gas 
cylinder.

• DO NOT use regulator if it has been damaged or worn “O” ring or seal.
• Each time prior to connecting regulator to cylinder verify “O” ring or seal 

is in position as shown. If damaged or missing replace prior to use.
WARNING
When leak testing the connection:
• Conduct leak test outdoors in a well-ventilated area.
• Do not smoke.
• Do not use or permit sources of ignition in the area while conducting 

the leak test.

PREPARATION/PREPARACIÓN

Before beginning assembly of product, make sure all parts are present. Compare parts with package contents list and hardware contents list. 
If any part is missing or damaged, do not attempt to assemble the product.
Antes de comenzar a ensamblar el producto, asegúrese de tener todas las piezas. Compare las piezas con la lista del contenido del paquete y la lista de 
aditamentos. No intente ensamblar el producto si falta alguna pieza o si estas están dañadas. 

Thank you for purchasing this Master Forge® product. We’ve created these easy-to-follow instructions to ensure you spend your time enjoying the product 
instead of putting it together. But, if you need more information than what is provided here, please visit Lowes.com, search the item number and refer to the 
Guides & Documents tab on the product’s page.

If the item is no longer for sale, or if you have any questions or problems, please call our customer service department at 800-963-0211, 8 a.m. - 8 p.m., EST, 
Monday - Sunday. You could also contact us at ascs@lowes.com.

Gracias por comprar este producto Master Forge®. Hemos creado estas instrucciones fáciles de seguir para garantizar que pase su tiempo disfrutando el 
producto en lugar de armándolo. No obstante, si necesita más información que la entregada aquí, visite Lowes.com, busque el número de artículo y consulte 
la pestaña Guides & Documents (Guías y documentos) en la página del producto.

Si el artículo ya no está a la venta o si tiene alguna pregunta o problema, llame a nuestro Departamento de Servicio al Cliente al 800-963-0211, de lunes a 
domingo de 8 a.m. a 8 p.m., hora estándar del Este. También puede ponerse en contacto con nosotros a través de ascs@lowes.com.
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SAFETY INFORMATION/INFORMACIÓN DE SEGURIDAD

Please read and understand this entire manual before attempting to assemble, operate or install the product.
Lea y comprenda completamente este manual antes de intentar ensamblar, usar o instalar el producto.

SAFETY INFORMATION/INFORMACIÓN DE SEGURIDAD

• Turn gas OFF at cylinder by turning cylinder valve handle fully clockwise.
• Visually inspect hose from regulator to appliance for any indications of 

wear or damage. If wear or damage are discovered, DO NOT attempt to 
reuse the hose.

• Remove the old regulator from the cylinder by turning the connector nut 
counterclockwise by hand.

• Using properly sized wrenches, remove the old regulator from the hose. 
DO NOT attempt to turn the hose when removing the regulator. Doing so 
will cause the hose to twist and kink, resulting in damage and gas leakage.

• Clean the 3/8" NPT male threads on the connection fitting thoroughly.
• Open the included thread sealant packet and apply thread sealant to the 

3/8" male NPT threads ON THE CONNECTION FITTING ONLY. Sealant 
should be uniformly applied and should coat all exposed
threads. It is not necessary to apply thread sealant to the female threads on 
the regulator or Type-1 connector.

• Remove the protective plastic plug from the regulator.
• Install the regulator to the 3/8" male NPT threaded hose fitting by turning 

it clockwise by hand. DO NOT cross thread the connection.
• Tighten the regulator to the connection fitting using properly sized wrenches.
• You MUST perform a leak check before use.
• Allow the thread sealant to cure a minimum of 24 hours before leak 

testing the connection.

Connecting the regulator to the LP Cylinder:
• Position the black coupling nut to the cylinder valve outlet.
• Connect the coupling nut to the large outside threads on the cylinder 

valve outlet by holding the regulator in one hand and inserting the nipple into 
the cylinder valve outlet.

• Hand tighten the plastic coupling nut in a clockwise direction until the 
coupling nut comes to a full stop. DO NOT cross thread the connection.

• NOTE: This regulator is equipped with a Type-1 appliance connection 
and requires a cylinder equipped with a valve marked for use with a 
Type 1 connection.

• CIERRE el paso de gas en el cilindro girando completamente la manija de la válvula del 
cilindro en dirección de las manecillas del reloj.

• Inspeccione visualmente la manguera del regulador al aparato para ver si hay alguna 
indicación de desgaste o daño. Si descubre desgaste o daño, NO intente volver a usar 
la manguera.

• Retire el regulador antiguo del cilindro girando con la mano la tuerca del conector en 
dirección contraria a las manecillas del reloj.

• Con las llaves inglesas de tamaño adecuado, retire el regulador antiguo de la manguera. 
NO intente girar la manguera cuando retire el regulador. Si lo hace, la manguera se 
torcerá y doblará, lo que provocará daños y fugas de gas.

• Limpie bien las roscas NPT macho de 3/8" del conector de conexión.
• Abra el paquete de sellador de roscas incluido y aplique sellador de roscas a las roscas 

NPT macho de 3/8" SOBRE EL CONECTOR DE CONEXIÓN ÚNICAMENTE. 
El sellador debe aplicarse uniformemente y debe cubrir todas las roscas expuestas. No 
es necesario aplicar sellador de roscas a las roscas hembra del regulador o del conector 
tipo 1.

• Retire la tapa plástica protectora del regulador.
• Instale el regulador en la conexión de manguera roscada NPT macho de 3/8" girándolo 

con la mano en dirección de las manecillas del reloj. NO rosque transversalmente
la conexión.

• Apriete el regulador al conector de conexión con las llaves inglesas de tamaño 
adecuado.

• DEBE realizar una búsqueda de fugas antes de usar.
• Permita que el sellador de roscas se cure un mínimo de 24 horas antes de realizar una 

prueba de fugas en la conexión.

Conexión del regulador al cilindro de PL:
• Coloque la tuerca de acoplamiento negro en la salida de la válvula del cilindro.
• Conecte la tuerca de acoplamiento a las roscas exteriores grandes en la salida de la 

válvula del cilindro sujetando el regulador con una mano e insertando el manguito en la 
salida de la válvula del cilindro.

• Apriete con la mano la tuerca de acoplamiento de plástico en dirección de las manecillas 
del reloj hasta que se detenga por completo. NO rosque transversalmente la conexión.
• NOTA: este regulador está equipado con una conexión de aparato tipo 1 y requiere un 

cilindro equipado con una válvula marcada para usar con una conexión tipo 1.

INSTALLATION INSTRUCTIONS/INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN

INSTALLATION INSTRUCTIONS/INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN

TECHNICAL SPECIFICATIONS:
GAS TYPE:
OUTLET PRESSURE:
INLET PRESSURE:

BTU MAX. CAPACITY:

LP Gas
11" W.C. (28mbar)
250 psig (max.)
(17.5 bar)
75,000 BTU/Hr

DO NOT DISCARD THESE INSTRUCTIONS AND WARNINGS
NO DESECHE ESTAS INSTRUCCIONES Y ADVERTENCIAS

UNIVERSAL FIT 3/8-IN NPT  
DUAL-STAGE PROPANE REGULATOR

REGULADOR DE PROPANO DE DOBLE 
ETAPA NPT DE 3/8 PULG. 

Y AJUSTE UNIVERSAL

ITEM/ARTÍCULO #5506232 
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REGULATOR/REGULADOR:
Pol cylinder connection
Conexión del cilindro Pol

Do not apply thread sealant here
No aplique sellador de roscas aquí

Regulator outlet
Salida del regulador
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• Do not use matches, lighters, or flame to check for leaks.
• Do not use appliance until leak testing is complete and any leaks are corrected.
• Refer to the appliance's owner's manual for further leak test requirements.

LEAK TESTING
Before lighting your appliance, perform a leak check. Turn all control valves to 
"OFF". Be sure regulator is tightly connected to LP cylinder. Completely open the 
LP tank valve by turning counterclockwise. If you hear a rushing sound, turn off 
gas immediately. There is a major leak at the connection. Correct before 
proceeding. Brush a mild soapy water solution to ALL appliance connections. 
Slowly open the cylinder valve and check for leaks. The appearance of 
"growing" bubbles indicates a leak.Repair any leaks prior to lighting your 
appliance. If you can not stop a leak by additional tightening of connectors, shut 
off the LP gas supply at the cylinder valve and have a licensed plumber, qualified 
LP service technician or certified gas fitter to make needed repairs.

• No utilice fósforos, encendedores ni llamas para detectar la existencia de fugas.
• No use el aparato hasta que se complete la prueba de fugas y estas se corrijan.
• Consulte el manual del propietario del aparato para obtener más información sobre los  

requisitos para la prueba de fugas.

PRUEBA DE FUGAS
Antes de encender el aparato, realice una búsqueda de fugas. Gire todas las válvulas de 
control a la posición de apagado ("OFF"). Asegúrese de que el regulador esté bien 
conectado al cilindro de PL. Abra completamente la válvula del tanque de PL, girándola en 
dirección contraria a las manecillas del reloj. Si escucha una especie de silbido, cierre el 
paso de gas inmediatamente. Hay una fuga mayor en la conexión. Corrija antes de 
proceder. Cepille con una solución de agua jabonosa suave TODAS las conexiones del 
aparato. Abra la válvula del cilindro lentamente y revise que no haya fugas.Si se forman 
burbujas, hay una fuga.Repare cualquier fuga antes de encender el aparato. Si no puede 
detener una fuga apretando más los conectores, cierre el suministro de gas PL en la 
válvula del cilindro y solicite a un plomero certificado, a un técnico en mantenimiento de 
PL calificado o a un gasista certificado que realice las reparaciones necesarias.

EXPLOSION FIRE DANGER
EXPLOSIÓN INCENDIO PELIGRO

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS:
TIPO DE GAS:
PRESIÓN DE SALIDA:
PRESIÓN DE ENTRADA:

CAPACIDAD MÁX. EN BTU:

Gas PL
11" W.C. (28 mbar)
250 psig (máx.)
(17,5 bar)
75,000 BTU/Hr

O-Ring
Junta tórica
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